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Name International Emergency Services S.L.

Product name Single Use 

Product number Consult instructions
 for use
 
Sterile

Read these instructions for use prior to using the product. Refer to 
the product website www.ventinovamedical.com/products/ventrain  
for further information and training materials related to this product.

Operator
 

 

Intended use
Ventrain is intended to be used for ventilation through a small bore 
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Patient group

Contraindications
Unknown

Potential complications
• barotrauma
• aspiration
• pneumomediastinum

Product description

 ventilator to be used with a transtracheal or endotracheal small  
 lumen catheter. It consists of a handheld with tubing for connection 

 catheter on the other end.
• Ventrain is intended for single use.
• The dead space volume of Ventrain is 5 mL.
 
Packaging
• The packaging contains Ventrain.

 

• Ventrain is sterile as long as the packaging is undamaged and  
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• Avoid extended exposure to light.

Required additional material

 
 

  ventilation. 

Table 1: attainable minute volumes and proposed I:E ratios for  
recommended catheter dimensions in different situations.     

patient  
group/ 

situation

catheter  
type

set  
inspiration  

catheter  length I : E
ratio

minute  
volume  

 
adult  

patient

transtracheal 7 7

endotracheal

2.3 7.5

7

paediatric  
patient 6 2

collapsed  
adult lung

bronchial  
blocker 6 78
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Test conditions:

were used in the test.

Caution!  

 
Optional additional material
Side stream capnometer and tubing with male Luer connector.

Caution!  

Warnings and precautions

 Incorrect use of Ventrain can be hazardous to the patient.
• Ventrain is designed to be used in combination with recommended 

• Ventrain is designed for continuous manual control. Holding  
 Ventrain 
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 ‘potential complications’).

 
 complications.

 hazardous or explosive atmosphere can be dangerous.

 

 

2  

 
 

 
 obstructing the holes.
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Operating instructions 

 
Figure 1: Views on Ventrain
 
T S  

1
2
 according to its user instructions.
3
4  
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Figure 2: 
Equilibration

7 Attach the male luer connector of Ventrain to the catheter.
8 Make a choice whether to start Ventrain ventilation with inspiration  

S

S  and thumb hole T . Both modes are shown in  

9
 thumb hole T  
  hole S

 situations or collapsed lung ventilation use an inspiration time and  

S
T

Figure 3:  
Inspiration

Figure 4: 
Expiration

S

T
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 reached in the capnometer. Disconnect again and close the cap of  

11  
 volumes.
12 Make sure the chest is able to make excursions upwards and  
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 negative pressure in the lungs.

Table 2: Tidal volume at 

settings 

1 second inspiration 

2 33

67

6
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Caution!

2 status. 

Caution!  

Caution!  

 

Caution!  
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